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icult. Venezuela was no longer the beautiful
o take a plane and fly away to another country.
ginary thread that connected her to Venezuela.

anded in a new country called Guyana. She hoped that she will be
able to start a new life.

She felt very sad because she did not know anyone in the new country. She
sewed a special blanket that reminded her of Venezuela. La Costurera used the
blanket to cover herself once she was leaving the house.

Some of the people in Guyana did not understand the Venezuelans. Oh, how
she wished she could sew them a new heart so that they could be kind and
understand that things were bad in Venezuela.

La vida en su pais se volvié muy dificil. Venezuela ya no era el hermoso lugar que
alguna vez fue. Decidi6 tomar un avion y volar a otro pais. En su mente, habia un
hilo imaginario que la conectaba con Venezuela.

La Costurera aterrizb en un nuevo pais llamado Guyana. Ella tenia esperanzas de
poder comenzar una nueva vida.

Se sintié muy triste porque no conocia a nadie en el nuevo pais. Cosib una manta
especial que le recordaba a Venezuela. La Costurera utilizaba la manta para
cubrirse al salir de casa.

Algunas personas en Guyana no entendian a los venezolanos. Oh, cémo deseaba
poder coserles un corazén nuevo para que fueran amables y entendieran que las
cosas en Venezuela estaban mal.
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La Costurera has a beautiful daughter, Gabriela. She made friends with a very
special little girl named Shania. Shania is very friendly and has a warm heart. It
reminded her that there are some beautiful people in Guyana. When people saw
Shania and Gabriela playing together, they sometimes looked at them with peering
eyes.

La Costurera tenia una hermosa hija llamada Gabriela. Ella se hizo amiga de una

nifa muy especial llamada Shania. Shania era muy amable y tenia un corazén calido.
Le recordaba que habia gente hermosa en Guyana. Cuando la gente veia a Shania y
Gabriela jugando juntas, a veces las miraban con curiosidad.
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Gabnela listened carefully to her mother. La Costurera told her "the sunflower is
a symbol of our future. One day the sun will rise again.
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Gabnela escuchaba atentamente a su madre. La Costurera le decia que "el girasol |
es el simbolo de nuestro futuro. Un dia el sol volvera a salir.”
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NEERA ABIGAIL CARRIZALES RAMROOP
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'énd funding by the United States Govemment.
loy el financiamiento del Gobiemo de los
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